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Kéyumdeki ktcuk otobUs duragi insanlar ve
tiklim tikim dolu otobuslerle dolmustu. Yerlerde
hala yuklenecek bir suru sey vardi. Muavinler
bagirarak otobuslerin gidecekleri yerleri
soyluyorlardi.

The small bus stop in my village was busy with
people and overloaded buses. On the ground
were even more things to load. Touts were
shouting the names where their buses were

going.
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Sehir otobusu dolu oldugu halde insanlar hala
itis kakis binmeye calisiyordu. Bazilari bavullarini
otobusun altina yerlestiriyordu. Bir kismi da
esyalarini otobusun icindeki raflara koyuyordu.

The city bus was almost full, but more people
were still pushing to get on. Some packed their
luggage under the bus. Others put theirs on the
racks inside.

DoOnus yolu icin otobus hizla doluyordu. Az sonra
doguya dogru hareket edecekti. Simdi benim
icin en 6nemli sey amcamin oturdugu yeri
aramaya baslamakti.

The return bus was filling up quickly. Soon it
would make its way back east. The most
important thing for me now, was to start looking
for my uncle’s house.
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Ben pencere kenarinda bir yere sikistim.
Yanimda oturan kisi elindeki yesil naylon torbayi
simsiki tutuyordu. Ayaklarinda sandalet sirtinda
eski bir palto vardi ve oldukga sinirli
gorunuyordu.

I squeezed in next to a window. The person
sitting next to me was holding tightly to a green
plastic bag. He wore old sandals, a worn out
coat, and he looked nervous.

Yol sirasinda hep amcamin buyuk sehirde
oturdugu yerin adini akhmda tutmaya ¢alistim.
Uykuya dalarken bile onu mirildaniyordum.

On the way, I memorised the name of the place
where my uncle lived in the big city. I was still
mumbling it when I fell asleep.
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Otobusun yuklenme isi bitmis butun yolcular
yerlerine oturmustu. Bazi saticilar mallarini
satmak i¢in otobuse girmislerdi. Her biri ne
satiyorsa bagira bagira pazarliyordu. Ettikleri
laflar cok komikti.

The loading was completed and all passengers
were seated. Hawkers still pushed their way into
the bus to sell their goods to the passengers.
Everyone was shouting the names of what was
available for sale. The words sounded funny to
me.

Yolculuk ilerledikce otobusun ici iyice sicaklasti.
Ben de gdzlerimi kapatip uyumaya cahstim.

As the journey progressed, the inside of the bus
got very hot. I closed my eyes hoping to sleep.
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Bu islemler otobus kalkma isareti olarak korna
calinca kesildi. Muavinler bagirarak saticilarin
otobUsten inmesini soylediler.

These activities were interrupted by the hooting
of the bus, a sign that we were ready to leave.
The tout yelled at the hawkers to get out.
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Saticilar birbirini ite kaka otobusten ciktilar. Bir
kismi yolculara para Ustu iade etti. Bazilari da
son dakikada bir seyler daha satmaya calistilar.

Hawkers pushed each other to make their way
out of the bus. Some gave back change to the
travellers. Others made last minute attempts to
sell more items.
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